
What would help you ride transit more often, 
or HOP on the bus for the first time?

Tell us by using the interactive  
“Design Your Transit System” tool!
Help the City prioritize future transit investments in Boulder! 
Go to www.BoulderTransitDesign.com.  
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Bus. Bike. Walk. It’s the Boulder way to GO.
Join GO Boulder on Twitter at www.twitter.com/BoulderGOBldr

Get involved in the Transportation Master Plan! 
 For more info, go to www.BoulderTMP.net 

 303.441.4106 

 norda@bouldercolorado.gov

SHARE YOUR IDEAS FOR IMPROVING  
BOULDER’S TRANSIT SYSTEM



¿Qué le ayudaría a montar tránsito más a menudo, 
o coger el autobús HOP por primera vez?

¡Dinos utilizando el “Diseñe su 
sistema de tránsito” herramienta 
interactiva!
¡Ayude a la ciudad de priorizar las inversiones futuras de 
tránsito en Boulder! Ir a www.BoulderTransitDesign.com.  
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Autobús. Bicicleta. Caminar. Es la manera de IR en Boulder.
Ingreso GO Boulder en Twitter www.twitter.com / BoulderGOBldr

COMPARTA SUS IDEAS PARA MEJORAR EL 
SISTEMA DE TRANSPORTE PÚBLICO DE BOULDER

¡Involúcrese en el Plan Maestro de Transporte! 
 Para obtener más información, ir a www.BoulderTMP.net 

 303.441.4106 

 norda@bouldercolorado.gov


